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VK 811.133.1/81'367.625/81'366.5/81'366.573
dusosiornyecKkue HaAyKn

B nacmosaweii cmamve asmop noxaswisaem, 4mo oopazoe8anuio Gpanyy3cKo MecmoumMeHHou Gopmei ¢ NACCUBHIM
3HaueHuem cnocobocmeyem mom Pakm, 4mo UCXOOHBIN NePeXOOHbI 21a20] UMNIUYUPYEm OesimeNlbHOCHb CO3HA-
HUSL, YNopa004uUsaoweco 6HeWHUll Mup Ha OCHOGe Npucywjux emy kamezopuil. Takxum obpaszom, 6o panyysckoi
MeCmOUMEHHOU opme ¢ NACCUBHBIM 3HAYEHUEM ONNO3UYUS AKMUBHOCMU/NACCUBHOCTNU UHMEPNPEeMUPYemcs KaxK
ONNO3UYUSL AKMUBHOCTNU COHAHUS U NACCUBHOCIU OCO3ZHABAEMO20 UM GHEUWHE20 MUPA.

Kouesvie cnosa u ¢gpasvl: MecrouMeHHass popMa; MACCUB; TJIAroJbHbIC CBOWCTBA; UCXOIHBIH HEMECTOMMCEHHBIN
[JIaroJ1; OMIO3UIUS AKTUBHOCTH U TTACCUBHOCTH; A€SITEILHOCTD CO3HAHMUSL.

Ouabra BukropoBna Yefaesckas, k. Guion. H.

Kageopa gppanyyscrozo u ucnancxozo A3v1k06

Poccutickuii cocyoapcmeennulii nedacocuyeckuii ynugepcumem um. A. U. I'epyena
olga-tcheb@yandex.ru

K BOITPOCY O MECTOUMEHHOM ®OPME CO 3HAUEHUSIMHU ITACCHUBA:
HA MATEPHUAJIE ®PAHIIY3CKOI'O SI3bIKA®

Opaniy3ckas MecTonMeHHas opMa m3ydanach MHOTHMH JUHTBHCTaMH [ 1, c. 374-379; 6, c. 3-19; §, ¢. 207-210;
10, p. 75-92; 11, p. 102-125; 12, p. 110-125]. E. A. PedepoBckas oTMeyasna, 4To 3HAUCHHS MECTOMMEHHOMN (HOpPMBI
IJIaroJjia TECHEUIIMM 00pa30oM CBSI3aHBI C JICKCHUYCCKHM 3HAUYCHHEM COOTHOCSIIUXCS ¢ HUMUA HEMECTOMMEHHBIX IJIa-
roJioB [7, c. 54-55]. IlpeacraBnsercss BaXKHBIM BBISIBUTH T€ CBOWMCTBA MCXOJIHBIX HEMECTOMMEHHBIX TJIarojoB, KOTO-
pBI€ CIIOCOOCTBYIOT 0Opa30BaHUIO OT HUX MECTOMMEHHO! ()OPMBI C TEM WM MHBIM 3HauCHHEM. B 1aHHO# cTaThe Ha
MaTepuanie (paHIy3CKOro sI3bIKa MBI MOMBITAEMCSI U3yYUTh CBOMCTBA IJIaroJiOB, CIIOCOOCTBYIOIIUX OOpa30BaHHIO
MECTOUMEHHOM ()OPMBI C TACCHBHBIM 3HAYCHUEM.

JanHas mpobieMa 3aTparuBaiach Ha MaTepHale Pa3HBIX s3BIKOB [5, c. 118; 8, ¢. 207; 9, c. 8, 14, 27; 12, p. 122].
Kak u3BecTHO, BO (ppaHITy3CKOM SI3BIKE, TAKKE KaK M B PYCCKOM, OJTHIM H3 CBOMCTB HCXOIHBIX HEMECTOMMEHHBIX TJa-
TOJIOB, OT KOTOPBIX 00pa3yercss MECTOMMEHHas (popMa ¢ MacCHBHBIM 3HAYCHUEM, SBILICTCS MEPEXOIHOCTh. MIMEHHO
PSIMOY OOBEKT UCXOIHOTO TIEPEXOIHOTO TI1aroyia H CTAHOBUTCS TTOJIIEKAIIM MECTOMMEHHOM (hopMEI [5, ¢. 118].

JJis BEISBIICHUS APYTHX XapaKTEPUCTHK MCXOIHBIX HEMECTOMMEHHBIX TIIAr0JIOB, CIIOCOOCTBYIOIINX OOpa3oBa-
HUIO (ppaHITy3CKOi MECTOMMEHHOH (POPMBI C TACCHBHBIM 3HAUYEHHEM, BaKHO OTMETUTH cienyrommid gakt. Kak u3-
BECTHO, B COBPEMEHHOM (PPAHIy3CKOM SI3BIKE MPU MECTOMMEHHOU (hopMe CO 3HAUCHHEM IacCUBa CyObEKTHAs Ba-
JICHTHOCTh MCXOJTHOTO MEPEXOIHOTO IJIarojia He MoXxeT ObITh peanu3oBana (Les ouvriers effectuent les travaux avec
lenteur - Les travaux s’effectuent avec lenteur - *Les travaux s’effectuent par les ouvriers avec lenteur). Ognako npu
3TOM, KaK OTMEUYAIOT HEKOTOPbhIC JTUHIBUCTHI, MECTOMMEHHAs ()opMa BCera UMILTHIUPYET HaMU4Ine CyOheKkTa uc-
xoxHoit ¢passl [10, p. 87-88; 11, p. 107]. B cBa3u ¢ 3TUM cripaBeyIMBEIM IpezacTaBissercs MHeHne B. C. Xpakos-
CKOTO, TIOJIATaIOIIEeTO, YTO B PA3HBIX SA3bIKaX 00pa30BaHUIO MACCHBHOW IHATE3bl CIIOCOOCTBYET CIEAYIOIIee CBOM-
CTBO TJIarojla UCXOJHOW (aKTHBHOW) MUATE3bl: OH JOJDKEH MPEroiarath akTUBHBIN CyOBEKT W MACCUBHBIN 0OBEKT
[9, c. 8]. ImeHHO 3Ta ommo3unus coxpaHsieTcs B 00pa30BaHHON OT MEPEXOHOTO TIIarojia MeCTOMMEHHOH GopMe H
yKa3bIBaCT HA TO, YTO €€ CHHTAKCUYCCKUH CYOBEKT (II0IIexkKalIee) He COBIANACT C €€ CEMaHTHUECKUM CYOBEKTOM, a
MpeCTaBIsIeT COO0M CEMaHTUYECKUH 00BEKT UCXOIHOTO MepeXoaHOro riaroia. OTHAKO UIS pacCCMOTPEHHUS JaHHO-
r'o BONIpOCca Ha MaTepuaie QpaHIy3cKOro s3bika ykazanHoe B. C. XpakoBCKAM CBOWCTBO MPEICTABISACTCS HEJOCTA-
TOYHO KOHKPETHBIM. JIF0O0H MepeXOoHbIN TIaroi B KAKOM-TO CMBICIIE BhIpaxkaeT OOJBIIYI0 aKTUBHOCTh CyOBeKTa,
4eM 00BeKTa, TaK KaKk MIMEHHO OH COBEPIIAET JCHCTBHE WIIM UCTIBITHIBAET COCTOSTHUE, CBA3AHHOE ¢ 00BeKTOM. [lpn
9TOM, Kak otmeuaeT E. A. PedepoBckasi, TOIBKO OT OTpaHHUEHHOTO KOJIMYECTBA (PPaHITy3CKUX IIIarooB oOpasyert-
cs MECTOMMEHHas popMa ¢ acCUBHBIM 3HaueHHeM [8, c. 207]. [TombiTaemMcst BBISIBUTH, KAKHE MIMEHHO CBOMCTBA TIe-
PEXOJHBIX TJIArOJIOB CO3AAI0T OMITO3UIINIO TI0 AaKTUBHOCTH CYOBEKTa U MACCUBHOCTH 00BEKTa M CIIOCOOCTBYIOT TEM
caMbIM 00pa30BaHHI0 MECTOMMEHHOM (POPMBI C TACCHBHBIM 3HAYCHHEM.

[IpoaHanM3upOBaHHKI MaTEpHUANT MOKA3BIBACT, YTO TAKUMH MEPEXOJHBIMHU TIIATOJIAMH SBISIOTCS T¢ U3 HUX, KO-
TOpBIC UMILTUIMPYIOT, YTO CO3HAHUE UYEIOBEKA YIOPSJIOYMBACT BHEIIHWN MHP Ha OCHOBE NPHUCYIIUX €My KaTero-
puii. MBICIb O TOM, YTO AEATEIBHOCTh CO3HAHUS OCYILECTBISIOTCS Ha OCHOBE MPUCYLIUX €My KaTerOpuid, pacKphbl-
Baetcst . KanTtowm [2]. PaccMoTpuM, Kak 3Ta 0COOCHHOCTh OTPa)XCHUSI CO3HAHMEM BHEIIHETO MHpPA MPOSBIIICTCS B
00pa3oBaHun (ppaHITy3CKOI MECTOUMEHHOM (DOPMBI C TACCUBHBIM 3Ha4YeHUEeM. [lombiTaeMcs KOHKPETH3UPOBATh, Ka-
KH€ UMEHHO TJIaTr0JIbl UMILUTHIIPYIOT 3TY OPTaHU3YIOMIYIO IEATEFHOCTh CO3HAHMS.

I. Ilpesxxne Bcero, K TOMY THITY TIarojIOB OTHOCSTCS IIEPEXOTHBIE TJIATOJIBI, TPEATIONATAONIIe B KAUeCTBE CHH-
TaKCHUYECKOTO CyOBheKkTa (TIOJUIekKaIIero) TOJBKO OAYIICBICHHOE CYIIECTBUTENbHOE (MMS JHIA), & B KAdeCTBE
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00BEKTa - TONBKO HeoyIIeBIeHHoe . [IpHGIM3HTEILHO Ha JAHHOE CBOMCTBO H €r0 POJh B 0GPA30BAHUH MACCUBHOI
nuaresnl ykassiBad B. C. Xpakosckuii [9, c. 8]. JIeHCTBUTENBHO, B 3TOM CIIy4ae CHHTAKCHYCCKHIA CYOBEKT MECTO-
UMEHHOH (OPMBI, BEIPaKECHHBII HEOYIIEBICHHBIM CYIIECTBUTEIbHBIM, BOCIIPHHUMAETCS OJHOBPEMEHHO U KakK Ce-
MaHTHYCCKHUH OOBEKT 3TOW MECTOMMEHHOU (POPMBI, N KaK CHHTAKCHYECKHH 00OBEKT HCXOTHOTO IIEPEXOTHOTO TIIaro-
J1a, IMEIOIIETO B KaU4eCTBE CyOBEKTa OAYIICBICHHOE CYIIECTBUTENbHOE. VIMEHHO OATOMY 3HAa4Y€HHE TaKOH MECTO-
MMEHHOH (JOpMBI M BOCHIPHHUMAETCS KaK ITaCCHB:

1) Ce collier s attache avec un fermoir spécial.

2) Le tiroir se ferme a cle.

3) Cette plante se cultive en montagne.

4) Le verre se coupe facilement avec un diamant.

5) Ces stylos se font au Japon.

6) Ces objets se fabriquent en série.

Bce 3Ty rnarossl Mbl OTHOCHM K IJIarojaM paccMaTpUBacMOro TUIA Ha CieAyromeM ocHoBaHUH. CriocoOHOCTB
MEPEXOJHOTO TJIaroja MMeTh B KAaueCTBE CHHTAaKCHYECKOTo CyOBeKTa TOJBKO OJYIIEBIEHHOE CYLIECTBHTEIHLHOE
(M3 HIa), @ B KAUYeCTBE CHHTAKCHYECKOrO 0OBEKTA - TOJIHKO HEOAYIICBICHHOE CYIIECTBUTENBHOE MPEAIIOaraeT,
YTO B CBOEM JEUCTBHUHU CYOBEKT CIIOCOOEH BBISIBUTH ONPE/IEICHHBIE CBOMCTBA OOBEKTA: HCIOIB30BAHUE CYOBEKTOM
IIPEAIMETa CBA3aHO C BBIIBICHHEM MM CBOWCTB IIpeamMeTa (Ipumeps! 1-4), a co3gaHue IpeMETOB - C CO3IAHHEM Y
HHUX CBOWCTB, OTBEYAIOLINX IEISIM, U KOTOPBIX 3TH NMPEAMETHI NpeaHa3HavdaroTcs (mpuMepsl 5-6). Kak otmedaer
A. A. JleoHTbeB, HaIlle 3HAHHE O MHUpE HEPa3pBIBHO C HAIIEH NesATeTbHOCThIO B Mupe [4, c. 273]. Takum obpazom,
JCHCTBHS YeNIOBEKa ¢ HEOTYIICBICHHBIMA NPEIMETaMU HEPa3phIBHO CBS3aHBI C €ro 3HaHWEM 00 MX CBOMCTBaxX, TO
€CTb C JIeATeIBHOCTBIO CO3HAHMS, YIOPSIOUNBAIOIIET0 BHEIIHUI MUP Ha OCHOBE NMPHUCYIIUX €My KaTeropHil.

II. K rmaroiaM paccMaTpuBaeMOro THIIa OTHOCSATCS TakXe IJIaroJibl, BRIpaKaloIME NMEPLENTHBHYIO IESTeNb-
HOCTh (TIpUMEpBI 7-8) M MEHTATbHYIO JesATenbHOCTS (mpumMepsl 9-11)°. Kak BHAHO M3 CIGAYIONUIMX MPHMEPOB, Me-
CTOMMEHHasi popMa ¢ ITACCHBHBIM 3HaYE€HHEM OT HUX TaKKe MOXKET 00pa30BbIBATHCS:

7) Ce bruit s 'entend de loin.

8) Le sommet de la montagne s apercoit a [’horizon.

9) Cette phrase peut s entendre de deux fagons.

10) Ce qui I’on congoit bien s ’énonce clairement.

11) Ce texte s’analyse tres facilement.

Takxe K TaKUM TJIaroJiaM OTHOCSITCS! TIEPEXOHBIE TJIaroJibl, MPEeIIoJaratoliie B KauecTBe CHHTaKCHIECKOTO CyOb-
€KTa TOJIBKO OYIIEBICHHOE CYIIECTBUTENILHOE (MMs JIMIA), @ B KaYeCTBE CHHTAKCHMYECKOTO OOBEKTa - TOJIBKO al-
CTPAKTHOE CYIIECTBHTEILHOE . ITO CBA3AHO C TEM, UTO 3HAYCHUS aOCTPAKTHBIX CYIIECTBHTEIbHBIX SBIIOTCS PE3yilh-
TaTOM IEPIETITUBHOI MM MEHTAIBHOH JIESITEIBHOCTH CO3HAHMS: 3TH CYIIECTBUTEIBHBIC OMUCHIBAIOT B OAHOM TOHATHU
CHUTYAIHIO, BOCIIPUHIMAEMYIO OpraHaMH 4yBCTB (IpuMeps! 12-14) niti BEIABIAEMYIO MBIIIIEHHEM (TipuMeps! 15-17):

! Mckimouenust pecTaBIsIOT co00il TONBKO T CIy4aH, KOIa BO3MOKHOCTh HCIIONE30BaTh B KAUECTBE O0BEKTA OAYLIEBICHHOE
CYIIECTBUTENILHOE SIBJISAETCS BO3MOXKHOCTBIO COKpAILCHUSI KOHCTPYKIIUH HeoOyuiegieHHoe cyujecmseumensvroe + npeonoz de +
ooyweenennoe cyujecmeumenvroe: Le médecin opére un malade = Le médecin opére [’estomac, le foie, le rein... etc d’un
malade. Ha ydactre 5TOii 0COOCHHOCTH TJaroJioB B 0Opa30BaHWU OT HUX MECTOMMEHHOW (POPMBI C MACCHBHBIM 3HAUECHHEM
ykaszbiBan XK. Credanunan [12, p. 122].

? TlepexoHble TIAroJIEl MEHTANBHON H MEPLUENTHBHOM 1eATEIHHOCTH MOTYT HMETh B KAuecTBE 0OBEKTA KAK OJyIICBICHHES, TAK
Y HEOJyLICBJICHHBIC U aOCTPaKTHBIE CyllecTBUTENbHbIE. OOpa30BaHHBIE OT HUX MECTOMMEHHBIC (JOPMBI C ITACCHBHBIM 3Haue-
HHEM HMEIOT Pa3HYIO CTEIIeHb OrPaHMYCHHS Ha KaTErOPHU CYIIECTBHTENBHBIX, CIIOCOOHBIX PEaM30BBIBATh X CYOBEKTHYIO
BaJIEHTHOCTh. OT IJIaroJIOB MEHTAbHOU AEATENbHOCTH peke 00pa3yloTCs MECTOMMEHHBIe ()OPMBI C OTpaHHYCHHEM Ha yIlo-
TpebieHne KaKuX-I100 KaTeropuii CyIIeCTBUTENIBHBIX B KauecTBe CyObekTa. B KayecTBe CHHTaKCHUECKOro CyObeKTa OHH MO-
I'yT UIMETh He TOJIBKO HEOYIIEBICHHOE WITH a0CTPaKTHOE, HO TAKXKE M OJYLICBICHHOE CYIECTBUTEIBHOE!

Les gens qu’on a aimé ne s’oublient pas.

De tels gens se comprennent difficilement. On ne connait pas leurs vraies natures.

Le grand cuisinier se reconnait a l’assaisonnement d 'une salade.

Ce peintre se classe parmi les impressionnistes.

Hanpotus Toro, MectonMeHHble (OPMBI C TACCUBHBIM 3HaUYeHUEM, 00pa30BaHHbBIC OT IJIaroJIOB MEPLENTHBHOMN AESTENbHOCTH
MOTYT UMETbh B Ka4eCTBE CYOBEKTa TOJIBKO CYIIECTBUTEIIbHBIC, BHIPAKCHHbIC HEOYILIEBICHHBIM WIN aOCTPAKTHBIM CYIIECTBH-
tenbHbIMH. Kak otmeuaer E. E. Kopau, mecronmennast ¢popma, oOpa3oBaHHasi OT TJIarojoB YyBCTBEHHOTO BOCHPHSTHS, BOC-
MPUHUMAETCS] KaK MacCHUB TOJIBKO B CIIydae BBIPaKEHHOCTH MOJIEKAIIEr0 HEOAYIICBICHHBIM WM aOCTPAaKTHBIM CYIECTBH-
TeabHbIM. [IpH OJyLIEBICHHOM K¢ 00BeKTe MECTOMMEHHasi (opMa TaKHUX IJIAroioB 0003HAYaeT MPSIMYI0 BO3BPATHOCTb, CP.:
cela se voit «3T0 BUIHOY» U il se voit «oH cebs BuauT» [3, ¢. 306]. Bungnumo, naHHOE 00CTOSTEILCTBO OOBICHISTCS TEM, YTO IO
CPaBHEHHUIO C IJIarojaMH MEHTAIBHOH AEATENbHOCTH, TJIArojibl MEepIENTUBHON JEITEIPHOCTH BBIpaKaloT Oojiee MacCHBHBIMA
npornecc. VI IMEHHO TO3TOMY IS OCMBICTICHHS 3HAaYSHUsI MECTOMMEHHOH (OPMBI Kak MaccuBa TPeOyeTcs! TOMONHUTEIIBHBIN
(akTOp B KauecTBe HEOJYIICBICHHOTO MM a0CTPaKTHOIO CYIIECTBUTEIBHOTO MJIM HEOINPEISNCeHHOIO MECTOMMEHNS cela, BbI-
HOJIHSIOLIMX POJIb CHHTAKCHYECKOTO CyOBheKTa.

? McKmoueH s NpeaCTaBIsIOT 060l TONBKO T€ Cy4an, KOTa BO3MOKHOCT HCIIOIB30BaTh B KAUECTBE OOBEKTA OYIICRICHHOE
CYLLECTBHTEIBHOE SIBJIACTCS BO3MOXHOCTBIO COKpPAILEHHsI KOHCTPYKLMH abcmpaxkmuoe cywecmeumensvioe + npeonoz de +
oo0ywesnentoe cyuecmsumenvroe: Le médecin soigne un patient = Le médecin soigne la grippe, la pneumonie ... etc d’un
patient. Ha yqactue 3T0i 0COOEHHOCTH TJ1aroJIoB B 00pa30BaHUU OT HUX MECTOMMCHHOH (JOPMBI C ITACCUBHEIM 3HAaUCHHEM YKa-
3piBait XK. Credanmnn [12, p. 122].
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12) Le match se dispute la semaine prochaine.

13) Le combat se livra devant la ville N.

14) La chaleur se supporte plus aisément que le froid.

15) Cette argumentation se résume difficilement.

16) La confiance ne s’impose pas, elle s’inspire.

17) Ce sont des faits qui ne peuvent pas s inventer.

III. Y, HakoHewN, K riarojam, UMIUIMLUPYIOLIUM, YTO CO3HAHUE YEJIOBEKA YNOPSI0OYMBAET BHELITHUM MUp Ha OC-
HOBE MPUCYIINX €My KaTeTOPHHA, OTHOCATCS TJIAaroJbl, 0003Havaromue 1eicTBUs CyObeKTa 10 OTHOMICHHIO K Oy~
LIEBJIEHHOMY 00BEKTy (IalueHcy), OCYIECTBIsIEMbIe UM Ha OCHOBE OTHECEHMS €T0 K OINpE/ACICHHOMY KJaccy JIo-
neil. iHaue roBopsi, 3TH TJIarojbl MPEAIoaraioT, YTo CyOBEeKT B CBOUX JICHCTBUSIX OPHEHTHPYETCS! Ha OIPEACiIeH-
HBIE KauecTBa JIIOJeH, HOAXOASIINX, C €ro TOUYKH 3PEHUs, 1M0J TOT WM MHOW Kilacc moael. Tak, Hanpumep, 3Have-
HHeE IJ1aroja élever (BOCIHUTHIBATD) MPEAIIONATAET, YTO CYOBEKT OTHOCUT MAI[EHC-00BEKT K HECOBEPILICHHOJIETHHIM.
I'naroner vendre, acheter, conquérir npeanoaaraloT, 4To CyObEKT OTHOCUT HAIMEHC-O00BEKT K TOMY, YTO MOXKET
NIPUHAJJIEKATh, SBIATHCS COOCTBEHHOCTHIO. 3HAUCHHE TJIAroJIoB recruter, remplacer UMILTMLIUPYET, YTO CyOBEKT
paccMaTpuBaeT MalueHChI-00bEKTH Ha OCHOBE MX Ka4eCTB, MOJIE3HBIX B KAKOW-TO CONMANBLHON NESTeTbHOCTH. 3HA-
YeHHe TTarona fraiter (00pamaThscs ¢ KeM-IH00 KaK-1r00) MperoiaraeT, YT0 MaHepa MoBeICHU CyObeKTa Mo OT-
HOIICHHIO K MAIUCHCY 3aBHCUT OT TOTO, K KaKOW KaTerOphH IIOACH OH ero oTHOcUT. [loaToMy oOpa3oBaHHEIE OT
STHX IJIar0JI0B MECTOMMEHHBIE (POPMBI TaK)Ke UMEIOT 3HAUCHUE TTACCUBA!

18) Une fille s’éléve plus facilement qu 'un gar¢on.

19) Un esclave instruit et bien portant se vendait (s achetait) jusqu’a 20 livres.

20) Une femme se conquiert en respectant certaines régles de conduite et l'art de la séduction (ynotpebieHue
rJ1arojia se conquérir B IepeHOCHOM CMBICIIE).

21) Les nouveaux membres se recrutent sur titres.

22) Un homme comme toi ne se remplace pas aisément.

23) Une nourrice se traitait beaucoup mieux qu 'un tacheron.

Hanpotus Toro, mepexoIHbIe TIaroibl, He OONAAONINe HU OJHUM W3 PACCMOTPCHHBIX CBOWCTB - HaIllpuUMeEp,
TIIATOIEL étonner, irriter, habiller, essuyer, inviter, saluer, aimer, hair - He y9acTBYIOT B 00pa30BaHUH MECTONMEH-
HOW (QOpMEI CO 3HaYCHHEM TaccuBa. J[eWCTBUTENHHO, 3HAUCHUEM TJIArOJIOB s étonner, s irriter ABISETCS HEIepe-
XOIHOCTD, TJIaroyoB s habiller, s essuyer - psiMasi HeB3aUMHasi BO3BPAaTHOCTb, TJIar0JIOB § inviter, se saluer - mpsi-
Masi B3aMHAasi BO3BPATHOCTb, TIIATOJIOB S ‘aimer, se hair - IpsAMasi B3aMMHasl 1 HeB3aMMHasi BO3BpaTHOCTh. Ho 3Ha-
YeHHEM ITacCUBa He 00JIalaeT HA OJJUH U3 ITHUX TJIarOJIOB.

Wrak, B HacTosILIel CTaThe MBI MONBITAINCH MI0Ka3aTh, 4TO 00pPa30BaHUIO (PaHILy3CKOH MECTOMMEHHOI (OPMBI
C TIACCHBHBIM 3HAYEHUEM CIIOCOOCTBYET TOT (PAKT, YTO UCXOMHBIH MEPEXOIHBIH IJIaro UMILUTHIUPYET e TeIbHOCTh
CO3HaHMsI, YIOPSZIOUMBAIOLIET0 BHELIHUI MUDP HA OCHOBE NPUCYIUX eMy Karteropuid. Takum o0pazoM, Bo (paHIry3-
CKOW MECTOMMEHHO# (hopMe ¢ MAacCCHBHBIM 3HAYEHUEM OIIINO3UIMS aKTHBHOCTH/MIACCUBHOCTH HHTEPIPETUPYETCS
KaK OIIO3HUIIMS aKTUBHOCTU CO3HAHUSI U MIACCHBHOCTH OCO3HABAEMOT0 UM BHEIIHETO MHpa.
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TO THE QUESTION OF PRONOMINAL FORM WITH PASSIVE MEANINGS:
BY THE MATERIAL OF THE FRENCH LANGUAGE

Ol'ga Viktorovna Chebaevskaya, Ph. D. in Philology
Department of French and Spanish Languages
Russian State Pedagogical University named after A. 1. Gertsen
olga-tcheb@yandex.ru

The author shows that the fact that original transitive verb implies consciousness activity arranging the outside world on the basis
of its inherent categories contributes to the formation of French pronominal form with passive meaning, and thus concludes that
the opposition activity/passivity is interpreted in French pronominal form with passive meaning as the opposition of conscious-
ness activity and the passivity of the outside world perceived by it.

Key words and phrases: pronominal form; passive; verbal properties; original non-pronominal verb; opposition of activity and
passivity; consciousness activity.

YK 811.133.1/81'367.625/81'366.5
Duio0rnyecKne HayKu

B cmamve paccmampusaemcs (panyyscrkas MecmouMennas Qopma co 3HAYeHUsMU NPIMOU G3AUMHOU U NPAMOT
HeB3aUMHOU 8036PAMHOCIU. AHAIU3Z A3bIKOBO2O MAMEPUANA NO36OJIAEM BbIAGUNDb, YMO CEOUCMEOM NEePeXOOHbIX
211207108, CHOCODCMBYIOWUM 0OPA30BAHUIO O HUX MECMOUMEHHBIX QOPM CO 3HAUEHUEM NPAMOU HEB3AUMHOU B0 3-
8PAMHOCIU, AGNAEMCS PE3YIbMAMUSHOCMb, A CEOUCMEAMU NEPEXOOHBIX 2NA2008, CHOCOOCMBYIOWUMI 00PA308a-
HUIO OM HUX MeCHOUMEHHbIX (OpM CO 3HAUEHUEeM NPSAMOU 83AUMHOU B036PAMHOCMU - HEPe3YTbMAMUSHOCMb, d
makoice cema «paspyuieHuey.

Kniouesvie cnosa u (I)pa3bl.‘ MECTOMMCHHAA (I)opMa; B3anMHasA BO3BPATHOCTL; HCB3aWUMHasl BO3BPATHOCTD; I'J1aroJib-
HBIC CBOI>'ICTB3; COOTHOICHUE MECTOUMMEHHBIX U HEMCCTOUMMCHHBIX TIJIarojoB; CEMAHTUYCCKHE KOMIIOHCHTHI IJiaro-
JIOB; pE3YyJIbTaTUBHOCTL; HEPEC3YJIbTATUBHOCTb.

Ousra BukropoBna UebdaeBckasi, K. Qrion. H.

Kagheopa ¢ppanyysckozo u ucnanckozo s3vik08

Poccuiickuii 2ocyoapcmeennwiii nedazocuuecxutl ynugeepcumem um. A. U. I'epyena
olga-tcheb@yandex.ru

K BOITPOCY O MECTOMMEHHOW ®OPME CO 3HAYEHUSIMU MPSIMOIM B3AUMHOM
U NIPSIMOM HEB3AUMHOM BO3BPATHOCTU: HA MATEPUAJIE ®PAHI[Y3CKOTI'O SI3BIKA®

B macrosme#t cratee OyIOyT paccMaTpuBaThCS CBOWCTBA HEMECTOMMEHHBIX IEPEXOJHBIX TIJIarojoB, CIOCO0-
CTByOIIHE 00pa30BaHUIO OT HUX MECTOMMEHHOU ()OPMBI CO 3HAUEHUEM MPSIMON B3aNMHON BO3BPAaTHOCTH.

B3anMHas BO3BpPaTHOCTBH MPEICTABISAET COOOH THOO 00HOBpemeHHOe B3aUMHOE NEHCTBHE/COCTOSHUE MEXIY
JIOABMHE/TIpeIMeTaMu/ siBIIeHusIME (8’ observer, s’admirer, se voir, s’équilibrer, se battre, se compléter, s’embrasser,
se cotoyer), 0O IEHCTBUE U OTBETHOE JICHCTBUE, criedyemble 00HO 3a Opyeum (se saluer, s’inviter, se prier, s’aider,
se remercier, s’avertir, se congratuler, s’entrecouper, s’interpeler).

K cBoiicTBaM MepexoaHbIX HEMECTOMMEHHBIX TIJIArojIoB, CIIOCOOCTBYIOIIMM OOPa30BaHHIO OT HUX MECTOMMEH-
HOWM (hOPMBI CO 3HAYCHHUEM MPSMON B3aMMHOW BO3BPATHOCTH, MHOTHE JIMHTBUCTHI CIIPABEIMBO OTHOCST CEMAaHTHU-
YECKYIO OJHOPOAHOCTh CYIIECTBUTEIBHBIX, CIIOCOOHBIX BBIMOJIHATEH MPH HEMECTOMMEHHBIX IJIAr0JIax PO CyOheKTa
u oobekra [4, c. 83; 5, c. 185; 8, c. 27]. [leiicTBUTENHHO, MMOCKOJILKY JEHCTBUS/COCTOSHUS, BhIpakaeMble MECTO-
UMEHHOW (popMOM CO 3HaUYE€HHWEM B3aWMHOW BO3BPATHOCTH, SIBIISIIOTCS OJWHAKOBBIMH, aHAIOTUYHBIMHU JNEHCTBUS-
MU/COCTOSIHUSIMH CYOBEKTOB 110 OTHOIICHHIO JIPYT K APYTY, CYOBEKT M OOBEKT MCXOMHOTO MEPEXOJHOTO TIaroiia
JIOJDKHBI OTHOCHUTBCS K OJTHOH W TOW K€ KaTerOpUH CYNICCTBUTEIBHBIX: HAMPHMEpP, K KaTETOPUH OJyIICBICHHBIX
cymectBuTenbHbIX (Les médecins se consultent. Ces jeunes gens se conviennent), K KaTETOPUH HEOAYIICBICHHBIX
cymectBuTenbHbIX (Ces deux droites se coupent a angle droit. Leurs doigts se pressent. Le salon et la salle 8 manger
se commandent) WK K KaTeropuu aOCTpaKTHBIX cymiecTBUTeNnbHBIX (Leurs caractéres se compensent. Dans cette
picce le tragique et le comique se cotoient).

Criemyer OTMETHTB, YTO TAaKWe TIATONEI Kak peigner, habiller, maquiller, laver, chausser (Ha30BeM UX Taronia-
MH TIEPBOW TPYIIIBI) TAKKe MPEATIONIATaloT B KAa4eCTBE CyOBEKTa M OOBEKTa OJNHOPOIHBIC CYIIECTBHTEIBHBIC, a
HMMEHHO - OZYIIEBJICHHBIC CyIiecTBUTENbHBIE. HecMOTps Ha 3TO, 00pa3oBaHHas OT HUX MECTOMMEHHas (opma 1o-
ITyCKaeT TOJKOBAaHNE B3aMMHOW BO3BPAaTHOCTH, TOJIBKO €CIIM OHA MOAKPEIUISETCS COOTBETCTBYIOIINM KOHTEKCTOM. B
MIPOTUBHOM K€ Cllydae JUIsl BBIpKEHHUS B3aUMHOUM BO3BPATHOCTH TpedyeTcs ymotpebneHue cioB ['un(e) ['autre:
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